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А.З. КАЗАРЯН 

ПРОИСХОЖДЕНИЕ АРМЯНСКИХ, РУССКИХ И АНГЛИЙСКИХ 
ИСКОННЫХ ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ 

Рассматриваются источники исконных армянских, русских и английских фразео-
логизмов с компонентами частей тела. Показаны стадии образования указанных единиц. 
Указано также, что по происхождению эти фразеологические единицы в рассматривае-
мых языках могут быть классифицированы в следующие группы: 1) единицы, исходя-
щие из народно-физиологических интерпретаций; 2) единицы, исходящие из фольклора 
и разных литературных источников; 3) единицы, исходящие из национальных обычаев, 
традиций и поверий. 

Ключевые слова: исконная фразеологическая единица, языковое мышление, стадии 
формирования, источник. 
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Л.У. АЙРАПЕТЯН 

ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ НЕОЛОГИЗМЫ В СБОРНИКЕ  
ГРАНТА МАТЕВОСЯНА «ДЕРЕВЬЯ» 

Анализируются фразеологические неологизмы из сборника «Деревья» (фразеоло-
гизмы, фразеологические сочетания и выражения), которые построены на основе извест-
ных фразеологизмов в разговорном и книжном языке по принципу аналогии, антонимии 
и синонимии. 

Ключевые слова: фразеологизм, неологизм, разговорный язык, диалект, литератур-
ный стиль, фразеологический синоним, фразеологический антоним, фразеологический 
аналог. 
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L.U. HAYRAPETYAN 

PHRASEOLOGICAL NEOLOGISMS IN HRANT MATEVOSYAN’S  
COLLECTION OF STORIES “THE TREES” 

The phraseological neologisms (phraseological units, phraseological expressions), in the 
collection of stories "The Trees" by Hrant Matevosyan coined on the basis of phraseological 
expressions used in spoken and literatury languages by the principle of analogy, antonymy and 
synonymy are analyzed. 

Keywords: idiom, neologism, spoken language, dialect, literary style, phraseological 
synonym, phraseological antonym, phraseological analog. 


